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Girare la maniglia del forno inferiore di 180° per agevolare l’apertura.
Turn the handle of the bottom oven 180° to facilitate opening.
Tourner la poignée du four inférieur de 180° pour faciliter l'ouverture.
Girar la manilla del horno inferior 180° para favorecer la apertura.
Den Griff des unteren Kombidämpfers um 180° drehen, um das Öffnen zu erleichtern.
Развернуть рукоятку нижней печи на 180°, чтобы облегчить открытие.

2

1

4

16
1

2

Z

A

5
17

A

[3
5/

64
]

Ø
143

3
X Y

So
lo

 p
er

 K
CB

E0
61

O
nl

y 
fo

r K
CB

E0
61

Se
ul

em
en

t p
ou

r K
CB

06
1

N
ur

 fü
r K

CB
E0

61
So

lo
 p

ar
a 

KC
BE

06
1

То
ль

ко
 д

ля
 K

CB
E0

61

22

Forare il coperchio con un foro da ø13mm utilizzando come centratura il foro già presente nel basamento sempre da ø13mm. 
Drill ø13mm holes in the cover using the ø13mm hole already present in the base as a guide. 
Percer le couvercle avec un orifice de 13 mm de diamètre en utilisant comme centrage le trou déjà présent sur le socle également de 13 mm de diamètre. 
Die Abdeckung mit einem Loch von ø 13 mm versehen und als Ausrichtung dafür das bereits im Sockel vorhandene Loch von ebenfalls ø 13 mm verwenden. 
Realizar un agujero de ø13mm en la tapa utilizando como centro el agujero de ø13mm ya presente en la base. 
Просверлить в крышке отверстие ø 13 мм по шаблону уже имеющегося отверстия на основании ø13 мм. 

I d
at

i r
ip

or
ta

ti 
su

l p
re

se
nt

e 
do

cu
m

en
to

 s
on

o 
da

 ri
te

ne
rs

i n
on

 v
in

co
la

nt
i. 

L'
az

ie
nd

a 
si

 ri
se

rv
a 

di
 a

pp
or

ta
re

 m
od

ifi
ch

e 
te

cn
ic

he
 in

 q
ua

ls
ia

si
 m

om
en

to
.

Th
e 

sp
ec

ifi
ca

tio
n 

sh
ow

n 
in

 th
is

 d
oc

um
en

t a
re

 to
 b

e 
co

ns
id

er
ed

 n
on

 b
in

di
ng

. T
he

 c
om

pa
ny

 re
se

rv
es

 th
e 

rig
ht

 to
 m

ak
e 

te
ch

ni
ca

l c
ha

ng
e 

at
 a

ny
 m

om
en

t.
D

ie
 a

uf
 d

ie
se

r U
nt

er
la

ge
 a

ng
eg

eb
en

en
 te

ch
ni

sh
en

 D
at

en
 s

in
d 

al
s 

un
ve

rb
in

lic
h 

an
zu

se
he

n.
 D

ie
 F

irm
a 

be
hä

lt 
si

ch
 d

as
 R

ec
ht

 v
or

 z
u 

je
de

r z
ei

t t
ec

hn
is

ch
e 

Än
de

ru
ng

en
 v

or
zu

ne
hm

en
.

Le
s 

do
nn

ée
s 

te
ch

ni
qu

es
  s

ur
 c

e 
do

cu
m

en
t n

e 
do

iv
en

t p
as

 ê
tre

 c
on

si
dé

ré
es

 c
on

tra
ig

ra
nt

es
. L

a 
so

ci
et

é 
se

 ré
se

rv
e 

le
 d

ro
it 

d'
ap

po
rte

r d
es

 m
od

ifi
ca

tio
n 

te
ch

ni
qu

es
 à

 to
ut

 m
om

en
t.

Lo
s 

da
to

s 
te

cn
ic

os
 in

di
ca

do
s 

en
 e

l p
re

se
nt

e 
ca

ta
lo

go
 n

o 
so

n 
vi

nc
ul

an
te

s.
 L

a 
em

pr
es

a 
se

 re
se

rv
a 

el
 d

er
ec

ho
 d

e 
ef

ec
tu

ar
 m

od
ifi

ca
tio

ne
s 

si
n 

pr
ev

io
 a

vi
so

.
C
BE
N
-S
06
1/
C
VE

N
-S
06
1

D
im

en
si

on
s:

 M
illi

m
et

er
s 

[in
ch

es
]

2/
4

4



6

B

8

11

10

9

X
Y

Z

7

6

15

11

12

19

B A

So
lo

 p
er

 K
CB

E0
61

O
nl

y 
fo

r K
CB

E0
61

Se
ul

em
en

t p
ou

r K
CB

06
1

N
ur

 fü
r K

CB
E0

61
So

lo
 p

ar
a 

KC
BE

06
1

То
ль

ко
 д

ля
 K

CB
E0

61

18

4

B
177

I d
at

i r
ip

or
ta

ti 
su

l p
re

se
nt

e 
do

cu
m

en
to

 s
on

o 
da

 ri
te

ne
rs

i n
on

 v
in

co
la

nt
i. 

L'
az

ie
nd

a 
si

 ri
se

rv
a 

di
 a

pp
or

ta
re

 m
od

ifi
ch

e 
te

cn
ic

he
 in

 q
ua

ls
ia

si
 m

om
en

to
.

Th
e 

sp
ec

ifi
ca

tio
n 

sh
ow

n 
in

 th
is

 d
oc

um
en

t a
re

 to
 b

e 
co

ns
id

er
ed

 n
on

 b
in

di
ng

. T
he

 c
om

pa
ny

 re
se

rv
es

 th
e 

rig
ht

 to
 m

ak
e 

te
ch

ni
ca

l c
ha

ng
e 

at
 a

ny
 m

om
en

t.
D

ie
 a

uf
 d

ie
se

r U
nt

er
la

ge
 a

ng
eg

eb
en

en
 te

ch
ni

sh
en

 D
at

en
 s

in
d 

al
s 

un
ve

rb
in

lic
h 

an
zu

se
he

n.
 D

ie
 F

irm
a 

be
hä

lt 
si

ch
 d

as
 R

ec
ht

 v
or

 z
u 

je
de

r z
ei

t t
ec

hn
is

ch
e 

Än
de

ru
ng

en
 v

or
zu

ne
hm

en
.

Le
s 

do
nn

ée
s 

te
ch

ni
qu

es
  s

ur
 c

e 
do

cu
m

en
t n

e 
do

iv
en

t p
as

 ê
tre

 c
on

si
dé

ré
es

 c
on

tra
ig

ra
nt

es
. L

a 
so

ci
et

é 
se

 ré
se

rv
e 

le
 d

ro
it 

d'
ap

po
rte

r d
es

 m
od

ifi
ca

tio
n 

te
ch

ni
qu

es
 à

 to
ut

 m
om

en
t.

Lo
s 

da
to

s 
te

cn
ic

os
 in

di
ca

do
s 

en
 e

l p
re

se
nt

e 
ca

ta
lo

go
 n

o 
so

n 
vi

nc
ul

an
te

s.
 L

a 
em

pr
es

a 
se

 re
se

rv
a 

el
 d

er
ec

ho
 d

e 
ef

ec
tu

ar
 m

od
ifi

ca
tio

ne
s 

si
n 

pr
ev

io
 a

vi
so

.
C
BE
N
-S
06
1/
C
VE

N
-S
06
1

D
im

en
si

on
s:

 M
illi

m
et

er
s 

[in
ch

es
]

3/
4

5



12

13

20

19

921

8

10
17

B A

So
lo

 p
er

 K
CB

E0
61

O
nl

y 
fo

r K
CB

E0
61

Se
ul

em
en

t p
ou

r K
CB

06
1

N
ur

 fü
r K

CB
E0

61
So

lo
 p

ar
a 

KC
BE

06
1

То
ль

ко
 д

ля
 K

CB
E0

61

14

13
17

14

17

16

17

5

15

17 (4
X)

I d
at

i r
ip

or
ta

ti 
su

l p
re

se
nt

e 
do

cu
m

en
to

 s
on

o 
da

 ri
te

ne
rs

i n
on

 v
in

co
la

nt
i. 

L'
az

ie
nd

a 
si

 ri
se

rv
a 

di
 a

pp
or

ta
re

 m
od

ifi
ch

e 
te

cn
ic

he
 in

 q
ua

ls
ia

si
 m

om
en

to
.

Th
e 

sp
ec

ifi
ca

tio
n 

sh
ow

n 
in

 th
is

 d
oc

um
en

t a
re

 to
 b

e 
co

ns
id

er
ed

 n
on

 b
in

di
ng

. T
he

 c
om

pa
ny

 re
se

rv
es

 th
e 

rig
ht

 to
 m

ak
e 

te
ch

ni
ca

l c
ha

ng
e 

at
 a

ny
 m

om
en

t.
D

ie
 a

uf
 d

ie
se

r U
nt

er
la

ge
 a

ng
eg

eb
en

en
 te

ch
ni

sh
en

 D
at

en
 s

in
d 

al
s 

un
ve

rb
in

lic
h 

an
zu

se
he

n.
 D

ie
 F

irm
a 

be
hä

lt 
si

ch
 d

as
 R

ec
ht

 v
or

 z
u 

je
de

r z
ei

t t
ec

hn
is

ch
e 

Än
de

ru
ng

en
 v

or
zu

ne
hm

en
.

Le
s 

do
nn

ée
s 

te
ch

ni
qu

es
  s

ur
 c

e 
do

cu
m

en
t n

e 
do

iv
en

t p
as

 ê
tre

 c
on

si
dé

ré
es

 c
on

tra
ig

ra
nt

es
. L

a 
so

ci
et

é 
se

 ré
se

rv
e 

le
 d

ro
it 

d'
ap

po
rte

r d
es

 m
od

ifi
ca

tio
n 

te
ch

ni
qu

es
 à

 to
ut

 m
om

en
t.

Lo
s 

da
to

s 
te

cn
ic

os
 in

di
ca

do
s 

en
 e

l p
re

se
nt

e 
ca

ta
lo

go
 n

o 
so

n 
vi

nc
ul

an
te

s.
 L

a 
em

pr
es

a 
se

 re
se

rv
a 

el
 d

er
ec

ho
 d

e 
ef

ec
tu

ar
 m

od
ifi

ca
tio

ne
s 

si
n 

pr
ev

io
 a

vi
so

.
C
BE
N
-S
06
1/
C
VE

N
-S
06
1

D
im

en
si

on
s:

 M
illi

m
et

er
s 

[in
ch

es
]

4/
4

6



7



*L
A9

00
29

71
1*

LA
90

02
97

11
MA

NU
AL

E 
IN

ST
.K

IT
 S

OV
RA

PP
OS

TI
 C

VE
_0

61
 - 

CB
E0

61

ALI Group S.r.l. - Via Schiaparelli 15 - Z.I. S.Giacomo di Veglia - 31029 Vittorio Veneto (TV) - Italy - Tel. (+39) 0438 9110 - Fax (+39) 0438 912300

25.02.2020


